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   Deinen Brief habe ich gestern dankend erhalten.  Dein Original ist für das Auge ausreichend gut zu lesen.  Nun ist mir auch klar warum wir die Besonderheiten des Faxens noch nicht so richtig eingeschätzt hatten.  

   Die Fax-Übertragung ist eigentlich abhängig von der Qualität der  Lichtkopie.  Diese funktioniert eben  nur in schwarz-weiß.Wenn die Vorlage in der Durchsicht nicht genügend Kontraste hat, dann können die Konturen nicht scharf genug gesendet werden.  Dabei ist auch der Farbstich und die Papierdurchsichtigkeit ausschlaggebend.  Das ist in Deinem  Original = ausdruck – der sich gut lesen läst- der Fall. Wenn Du das Original gegen das Licht hältst, erkennst Du schon wie verschwommen das wirkt. 

    Beispiel aus Wikipedia, der freien Enzyklopädie    „ Thermokopierer sind sehr einfach aufgebaute, veraltete Kopiergeräte und erfordern die Verwendung von Thermokopier-Papier.Die einseitige Vorlage muss starke schwarz-weiß-Kontraste aufweisen und wird in Kontakt mit dem wärmeempfindlichen Papier von diesem abgewandt an einer starken Lichtquelle (stabförmige Halogenglühlampe) vorbeigeführt.  Wichtig ist hierbei besonders derKontrast des Originales in der Durchsicht!“  Ich will versuchen ein echt  Schwarzes Farbband für Dich zbekommen, damit diese albernen Verständigungs = schwierigkeiten endlich aufhören.          Wenn ich jetzt das Original lese, dann kann ich ganz einfach alles viel leichter und gründlicher verstehen, so auch  Deine Krankheitsbeschreibung.
   Es ist schon allgemein schwierig für den Patienten von den Ärzten die genaue Diagnose dann auch noch verständlich erklärt  zu bekommen, dazu haben sie meist keine Zeit, besonders wenn die Verständigung erschwert ist.   Könnte da Dein Verein etwas für Dich tun?  

   Pilli hatte die Lungenbläschen geschädigt und konnte deswegen nicht genug Sauerstoff ins Blut umsetzen.   

   Das mit dem Wasser durchtropfen schädigt aber doch auch die Bausubstanz?, was wiederum den Wert vermindert. Da kann man sich nur an den Kopf greifen,  dass man Dir das alles nur zu Fleiß macht.   Aber Du hast ja recht, mit der Skrupellosigkeit mancher Menschen ist eben nicht zu spaßen.   

   Dass wir uns in der Ausdrucks und Redeweise gegenüber früher verändert haben ist ganz normal und Bedingt.  Außerdem ist es im  direkten Sprachverkehr sowieso anders und auch viel leichter,   schon wegen der dabei möglichen Gestik.

  Aber gerade wenn man sich Schriftlich  gut und richtig verständigen muss und will,  ist die Wortwahl halt die einzige Möglichkeit sich nicht falsch verstanden zu fühlen.   Da ist halt ein Lexikon sehr hilfreich.

  Das mag Dir alles viel zu geschwollen vorkommen aber es ist eben das A und O jeder Verständigung.  Alle Sprachen entwickeln sich auch ständig weiter, so auch die Tschechische.  Das Kaudrwelsch das wir damals gesprochen haben ist lange überholt.

Viele Grüsse auch an Lida        Eure Krausis

